
 
MM443 mobiiltelefon  
lühikasutusjuhend 

 
Märkus: telefon töötab GSM 900/1800 MHz WCDMA 900/2100 MHz võrgus.  
LTE: 800/900/1800/2100/2600MHz. Sisestage SIM-kaart enne telefoni sisse 
lülitamist. 
1 SISSEJUHATUS 
Käesoleva kasutusjuhendi on avaldanud tootja. Parandused ja muudatused, 
mis tulenevad vigadest, ebatäpsustest praeguses teabes ja telefoni või 
tarkvara täiustustest, võivad olla tehtud ilma eelneva teavituseta, kuid lisatakse 
siiski kasutusjuhendi uuematesse versioonidesse. Lisateavet ja abi saab 
veebilehelt: www.maxcom.pl. Tootja jätab endale kõik õigused käesolevas 
kasutusjuhendis sisalduvale sisule. 
Käesolevas dokumendis mainitud autoriõigused ja kaubamärgid jäävad nende 
vastavate omanike omandiks. Autoriõigusega kaitstud materjalide või nende 
osade kopeerimine, edastamine, salvestamine või levitamine ilma eelneva 
kirjaliku nõusolekuta on keelatud. 
2 TEHNILISED ANDMED 
• Värviline ekraan: 2,31" QVGA 240x320, 
• Suured taustavalgustusega klahvid 
• SOS-nupp (Annab häiresignaali ning helistab ja saadab automaatselt SMS-

i eelnevalt määratud numbritele) 
• Kiirvalimise numbrid (3-9) 
• Lihtne menüü, suur font, saab suurendada 
• Käed-vabad funktsioon 
• Telefonikataloog kuni 1000 kirjet 
• SMS-i ja MMS-i saatmise ja vastuvõtmise funktsioon 
• FM-raadio, diktofon, helifailide mängija (MP3 / MIDI / WAV ) 
• Videomängija (3GP/ AVI /MP4) 
• Taskulamp, kalkulaator, äratuskell 
• RAM + ROM: 48MB+128MB 
• Dual SIM: Nano SIM + Nano SIM 
• Mälukaardi tugi: kuni 32GB 
• 1700 mAh aku 
• Ooterežiim: (1 SIM)/260 (Dual SIM)*, kõneaeg: 330h (1 SIM)/260 (Dual 

SIM)*, kõneaeg: 330h (1 SIM)/260 (Dual SIM): 4h* 
• Telefoni kaal koos akuga: 110g 
• Mõõtmed: 132.1x58.4x14.19 
* sõltuvalt tingimustest ja mobiilsidevõrgu signaalist 
3 KOMPLEKTI SISU 

• Mobiiltelefon 
• Laadija 
• Laadimisalus 
• USB-kaabel 
• Aku 
• Kasutusjuhend 

Märkus: pakend on soovitatav säilitada, see võib olla kasulik võimalikuks 
transpordiks. Palun säilitage kviitung, see on garantii lahutamatu osa. 
4 TARVIKUD 
Kasutage ainult selle telefoni tootja poolt soovitatud akusid, laadijaid ja 
tarvikuid. Kontrollige, millised tarvikud on saadaval teie müüja juures. 
5 KASUTUSTINGIMUSED JA OHUTUS 
Märkus: Palun lugege järgmisi reegleid, et vähendada telefoni väärkasutuse 
ohtu. 
• KASUTAMINE: telefon kiirgab elektromagnetvälja, millel võib olla negatiivne 

mõju teistele elektroonikaseadmetele, sealhulgas meditsiiniseadmetele. 
• Te ei tohi telefoni kasutada kohtades, kus see on keelatud, nt lennukites,  

või tuleohtlike materjalide läheduses. Telefoni kasutamine sellistes 
kohtades võib teisi inimesi ohtu seada. 

• Ärge kasutage telefoni sõidu ajal ilma asjakohase seadmeta. 
• Seade ja selle tarvikud võivad sisaldada väikesi osi. Hoidke telefoni ja selle 

komponente lastele kättesaamatus kohas. 
• Hooldus: ärge tehke ise mingeid parandusi või muudatusi, kõik vead peab 

kõrvaldama kvalifitseeritud teenindus. 
• PUHASTUS: telefoni ei tohi puhastada keemiliste või söövitavate ainetega. 
• TASKULAMP: ärge vaadake otse valgusvihku. 
• KUULDEAPARAAT: kui kasutajal on kuuldeaparaat, reguleerige hoolikalt 

telefoni helitugevust ja seadistage kuuldeaparaadi tundlikkus vastavalt. 
• ELEKTRONILISED MEDITSIINILISED SEADMED: teie telefon on 

raadiosaatja, mis võib häirida elektrooniliste meditsiiniseadmete või 
implantaatide, näiteks kuuldeaparaatide, südamestimulaatorite, 
insuliinipumpade jne tööd. Soovitatav on hoida telefoni ja implantaadi vahel 
vähemalt 15 cm kaugus. Selles küsimuses võite küsida nõu oma arstilt või 
seda tüüpi seadmete tootjatelt. 

• VEEKINDLUS: Telefon ei ole veekindel. Palun hoidke seda kuivas kohas. 
• TOLMUKINDLUS: telefon ei ole tolmukindel, ärge kasutage telefoni 

tolmuses keskkonnas. 
• Ekraan: vältige LCD-ekraanile liiga suurt survet ja teravate tööriistade 

kasutamist, kuna see võib seda kahjustada. 
• Seade ei tohi puutuda kokku madalate või kõrgete temperatuuride, otsese 

päikesevalguse või kõrge õhuniiskusega. Seadet ei tohi paigutada 
kütteseadme, nt radiaatori, ahju, keskkütteahju, kamina, grilli jms 
lähedusse. 

• Kaitske oma kuulmist! 
Pikaajaline kokkupuude valju heliga võib kahjustada teie kuulmist. 
Kuulake muusikat mõõdukal helitasemel ja ärge hoidke seadet 
kõlarit kasutades kõrva lähedal. 

• Kui seade ei tööta korralikult, laske seda lähimas volitatud 
teeninduskeskuses parandada või esitage müüjale kaebus. Tootja ei 
vastuta defektide eest, mis on põhjustatud kasutaja poolt ebaõige 
kasutamise või kasutusjuhendi mittejärgimise tõttu. 

6 KUVA KIRJELDUS 
 

1. Funktsioone    
           näitavad ikoonid    
           (tabel allpool). 
2. Aeg 
3. Kuupäev 
4. Operaatori nimi 
5. Funktsiooniklahvide  
6. Kirjeldus 

 Võrgu signaal  
SIM-kaardi 

puudumine / SIM-
kaardi viga 

 
Teenused 
puuduvad  

Mobiililevi 
puudumine 

VoLTE VoLTE teenus 
aktiivne LTE  LTE leviala 

3G/ G 3G/2G leviala 
 

Lennukirežiim 

 Uus SMS/ MMS  Vastamata kõne  

 
Ainult vibreerimine 
(hääletu profiil)  

Mute (vaikne 
profiil) 

 
Aktiivne profiil 
"Õues"  Rändlus aktiivne 

 
Meeldetuletus | 
Äratus aktiivne  

Kõne suunamine 
on aktiveeritud 

 
Aku täis 
  Aku tühjeneb 

Ikoonid võivad erineda sõltuvalt 
tarkvara versioonist 

* Ikoon  ilmub ka riigisiseses 
rändluses, kui abonent kasutab 
teise operaatori võrku. 

7 TELEFONI KIRJELDUS 

1 +/- klahv Helitugevus üles/alla 
Helisignaali vaigistamine sissetuleva kõne ajal 

2 Taskulamp Valget valgust kiirgav LED-diood 

3 Valjuhääldi Aktiivne kõnede ajal 

4 Ekraan Kuvab telefoni toiminguid. 

5 Navigatsioonik
lahv ÜLES Ekraanil kuvatavas sisus ülespoole liikumiseks 

6 Vasakpoolne 
funktsiooniklahv 

Täidab ekraani alumises vasakpoolses osas 
kirjeldatud ülesandeid 

7 Parempoolne 
funktsiooniklahv 

Täidab ekraani alumises paremas osas 
kirjeldatud ülesandeid 

8 Roheline 
telefoni klahv Sissetulevatele kõnedele vastamine/kõnede logi 

9 
Punane 
telefoni klahv 
ikooniga 

Vajutus: kõnede tagasilükkamine/jätkamine, 
väljumine töölauale 
Vajutage ja hoidke all: telefoni sisse/välja 
lülitamine 

10 Navigatsioonik
lahv ALLA Ekraanil kuvatavas sisus allapoole navigeerimine 

11 Numbriline 
klaviatuur 

Võimaldab sisestada numbreid/märke  
Klahv 1 - vajutage ja hoidke all, et helistada 
kõneposti.  

Klahvid 3-9 - vajutage ja hoidke all, et helistada 
eelnevalt programmeeritud kiirvalimise numbrile, 

12 Klahv 2 / ICE Vajutage ja hoidke all, et kuvada ICE 
"Hädaolukorras" menüü. 

13 Mikrofon 

14 ✱ Klahv 
Liikumine ekraanil kuvatavas sisus vasakule. 
Vajutamine teksti redigeerimise ajal võimaldab 
juurdepääsu erimärkidele, 

15 Klahv # 

Liikumine ekraanil kuvatavas sisus paremale. 
Vajutades teksti redigeerimise ajal, saate 
vahetada sisestusklaviatuuri. Vajutage ja hoidke 
all, et kiiresti muuta profiili, st tavaline / vaikne / 
koosolek. 

16 0 Klahv 

Vajutage ja hoidke all, et lülitada taskulamp 
sisse/välja. 
Kaamera - foto tegemine, videosalvestuse 
käivitamine/peatamine 

17 Laadimiskonta
ktid Võimaldab laadimist laadimisalusel 

18 USB-C pesa See võimaldab laadida telefoni akut ja ühendada 
telefoni USB-C kaabli kaudu laadija või arvutiga. 

19 3,5 mm 
pistikupesa Võimaldab ühendada peakomplekti 

20 Kinnitusaas Võimaldab paigaldada nt kaelapaela 

21 Klaviatuuri 
lukustuslüliti Lukustamiseks/avastamiseks liigutage üles/alla 

22 Akukaane avamine 

23 Valjuhääldi Aktiivne multimeedia/helinate jaoks 

24 Kaamera Võimaldab teha fotosid/videoid 

25 SOS Klahv Vajutage ja hoidke all: SOS-protsessi 
käivitamine 

8 TELEFONI ETTEVALMISTAMINE 
8.1 SIM-KAARDI , SD-KAARDI JA AKU PAIGALDAMINE 
Telefon toetab nano-SIM-kaarte (4FF). Muude SIM-kaartide kasutamine võib 
kaarti või telefoni kahjustada. SIM-kaardi saate oma operaatorilt. Hoidke SIM-
kaarti lastele kättesaamatus kohas. Igasugune hõõrdumine või painutamine 
võib SIM-kaarti kergesti kahjustada, seega olge selle sisestamisel, 
eemaldamisel ja hoiustamisel eriti ettevaatlik. 
Märkus: Ärge sisestage ega eemaldage SIM-kaarti, kui telefon on ühendatud 
laadijaga. Enne aku eemaldamist telefonist veenduge, et telefon on välja 
lülitatud. 
Sisestage SIM-kaart selle pessa klemmidega allapoole, paigaldage soovi 
korral ka teine SIM-kaart või microSD-mälukaart . Paigaldage aku. Vt 
järgnevaid jooniseid: 

 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

8.2 TOITEALLIKA ÜHENDAMINE JA AKU LAADIMINE 
Telefoni nõuetekohase töö tagamiseks kasutage ainult tootja soovitatud 
laadijat ja akut. Kolmandast allikast pärit aku kasutamine võib telefoni 
kahjustada ja tühistada garantii. 

Ühendage kaabli USB Tüüp-C pesa 
telefoniga ja kaabli USB-pesa 
võrgulaadijaga. Ühendage 
võrgulaadija vooluvõrgu pistikusse. 

Ekraanile ilmub Maxcom logo ja aku 
laadimise ikoon. See on märk sellest, 
et aku on korralikult ühendatud ja 
seega on laadimisprotsess alanud. 
Kui aku on laetud, ilmub ekraanile 
teade „Laadimine lõpetatud“ ja aku 
laetuse taset näitav ikoon lõpetab 
teavituste ribal vilkumise. 

Kui aku on tühi, lülitub telefon 
automaatselt välja. Ärge jätke akut 

pikaks ajaks tühjalt seisma, sest see võib kahjustada akut ja vähendada 
kasutusiga. 

Tähelepanu! Et mitte kahjustada akut ja telefoni, tuleb: enne laadimist 
kontrollida, et aku oleks õigesti paigaldatud, mitte eemaldada akut laadimise 
ajal. Pikaajaliselt tühjalt olnud aku korral oodake pärast aku laadimiseks 
ühendamist mõned minutid, enne kui lülitate telefoni sisse. Akut ei tohi hoida 
soojusallikate läheduses. Ülekuumenemine võib põhjustada akule füüsilisi 
kahjustusi. 

8.2.1 LAADIMISALUS 
Kõigepealt ühendage USB-C-kaabel laadimisalusega ja seejärel ühendage 
toiteallikas võrgupistikupesaga. Telefon tuleb sisestada laadijasse nii, et 
korpuse allosas asuvad kontaktid oleksid kohakuti laualaadijas asuvate 
kontaktidega. 

8.2.2 TÜHJA AKU HOIATUS 
Kui aku on tühi, hoiatab telefon teid laadijaga ühendamise vajadusest 
sõnumiga "Aku tühi" ja helisignaaliga (kui profiilis on lubatud hoiatussignaalid). 
Tühja aku hoiatusheli seaded: Menüü > Seaded > Profiilid > Valikud > 
Seaded > Muud teavitussignaalid > Tühja aku hoiatus (aku tühjenemise 
hoiatus). 
9 TELEFONI SISSE- JA VÄLJALÜLITAMINE 
Telefoni sisselülitamiseks vajutage ja hoidke all punast telefoniklahvi. Seejärel 
peaks ekraanivalgus süttima. Pärast sisselülitamist kuvatakse ekraanil väli 
PIN-koodi sisestamiseks (kui SIM-kaart on õigesti paigaldatud ja töökorras). 
Pärast sisselülitamist otsib telefon automaatselt võrku. Kui telefon tuvastab 
lubatud võrgu, ilmub ekraanile signaalitugevuse sümbol. Kui võrku ei leita, 
saate teha ainult hädaabikõnesid või kasutada telefoni funktsioone mis ei vaja 
võrguühendust. 
Telefoni väljalülitamiseks vajutage ja hoidke all punast telefonitoru klahvi ning 
kinnitage väljalülitamine OK-klahvivajutusega. 

10 TURVAKOODID 
10.1 PIN-KOOD 
See on teie SIM-kaardi isiklik tunnuskood, mille annab teie operaator. 
PIN2-koodi annab operaator koos SIM-kaardiga. 
Mõned SIM-kaardid ei toeta seda koodi. 
Kui sisestate vale PIN-koodi kolm korda järjest, blokeeritakse SIM-kaart. Seda 
saab avada PUK-koodi abil. Lisateavet selle kohta saate oma 
võrguoperaatorilt. 
10.2 TELEFONILUKK 
Telefoni lukustuskood takistab teistel teie telefoni ilma loata kasutada (algne 
telefoni lukukood on 1234). 
11 KLAVIATUURILUKK 
Klaviatuuri lukustamiseks/avamiseks kasutage telefoni paremal küljel asuvat 
liugurit, liigutades seda vastupidise asendisse, st üles/alla. Klaviatuuri 
lukustamiseks/avamiseks saate kasutada ka järgmist klahvikombinatsiooni. 

MM443 PL 



Vajutage vasakpoolset funktsiooniklahvi (Menüü/Lukustuse avamine) ja 
seejärel ✱. 
Sissetulevale kõnele vastamiseks ei ole vaja klahvistikku avada. 
11.1 AUTOMAATNE KLAHVILUKK 
Automaatse klahviluku lubamiseks valige: 
Menüü > Seaded > Turvalisus > Automaatne klaviatuurilukk. 
Seejärel valige tegevusetuse aeg, mille järel klaviatuur automaatselt lukustub, 
ja kinnitage valitud asend vasaku funktsiooniklahviga "OK". 

12 TEKSTI SISESTAMINE 
Teksti trükkimiseks vajutage vastavat klahvi, kuni kuvatakse soovitud täht. 
Tühik - vajutage klahvi 0. 
Punkt, koma ja muud märgid - vajutage mitu korda klahvi 1. 
Sümboli või erimärgi sisestamiseks vajutage  . 
Sisestusmeetodit saate muuta, vajutades #-klahvi. Saadaval on järgmised: 

- Abc - pärast punkti suurtäht, 
- abc - väiketähed, 
- ABC - suured tähed, 
- 123 - numbrid. 

13 KÕNEDE TEGEMINE 
Sisestage ooterežiimis telefoninumber, millele soovite helistada. 
Vale sisestuse kustutamiseks vajutage parempoolset klahvi "Kustuta". 
Kui olete sisestanud õige numbri, vajutage rohelist telefoni klahvi. 
1. Helistamine järelvalikuga numbritele. 
Mõnda lisatelefoni ei saa otse kätte ja selleks tuleb kõigepealt helistada 
telefonikeskjaama või -liinile ja seejärel valida lisatelefoni number. 
2. Rahvusvahelise kõne tegemine . 
Rahvusvaheliste kõnede puhul peate sisestama numbri ette "00" või "+". "+" 
sisestamiseks kasutage klahvi . 
3.Numbri valimine telefoniraamatust. 
Sisestage kontaktid telefoniraamatusse telefoni menüü vahendusel, kasutage 
kontakti leidmiseks navigeerimisklahve üles/alla või sisestage osa otsitavast 
nimest. Vajutage rohelist telefoni klahvi. 
4. Numbri valimine kõnede ajaloost. 
Sisenege kõnelogisse (vajutage ooterežiimil rohelist telefoni klahvi või 
sisenege menüü kaudu), kasutage üles/alla navigatsiooniklahve soovitud 
kontakti valimiseks. 
5 Kiirvalimine - klahvid 3-9 
Ooterežiimil vajutage ja hoidke kõne tegemiseks vastavat klahvi all. 
13.1 KÕNEDELE VASTAMINE 
Sissetulevale kõnele vastamiseks vajutage rohelist telefoni klahvi. 
Kõnest keeldumiseks vajutage punast telefoni klahvi. 
14 ICE KONTAKTID 
Saate valida kuni 5 hädaabinumbrit. 
Lisaks võimaldab see funktsioon teil esitada isiklikku ja meditsiinilist teavet, 
mis võib päästjatele kasulik olla. 
Kontakti lisamiseks/eemaldamiseks/muutmiseks hoidke all ICE-klahvi 2 > 
valige ICE Kontaktid > valige, millist elementi soovite muuta, vajutage vasakut 
klahvi Valikud, redigeerige, kustutage või importige number kontaktidest ja 
vajutage "OK". 
Omaniku teabe lisamiseks hoidke all ICE-klahvi 2, valige Omaniku teave ja 
täitke: Nimi, Haigused, Allergiad, Veregrupp ja kinnitage nupuga OK. 
15 SOS NUPP 
Saate SOS-nupu lubada või keelata. Selleks valige Menüü > Seaded>SOS > 
Olek> Lubamine/välja lülitamine (sisse/välja). 
SOS-protsessi aktiveerimiseks vajutage ja hoidke all SOS-nuppu, kui ekraan 
on valgustatud. 
Telefon käivitab häire (kui see on lubatud), saadab häiresõnumi (kui see on 
lubatud SOS-valikutes) ja helistab automaatselt ICE kontaktide sektsioonis 
esitatud numbritele. Kui ICE-kontakte ei ole lisatud, helistatakse 

hädaabinumbrile 112. Kui SOS aktiveeriti kogemata, vajutage punast telefon 
klahvi või parempoolset funktsiooniklahvi "Tagasi". 
Pea meeles! Kui hädaabikõne läheb vastuvõtjale kõneposti, eeldab telefon, et 
kõne on loodud ja SOS-protsess lõpeb. 
15.1 SOS-TEADE 
Saate lubada või keelata SOS-sõnumite saatmise hädaolukorra režiimis. 
Selleks valige Menüü >Sätted> SOS >SOS SMS-i saatmine > Lubamine/välja 
lülitamine (sisse/välja). 
Saate muuta SMS-sõnumi teksti, mis saadetakse häirekorras. Vaikimisi on 
tekst: "Häire SMS! Helista mulle ". SOS-sõnumi sisu muutmiseks valige: 
Menüü >Seadistused>SOS>SOS SMS-sõnum. Sisestage soovitud tekst ja 
vajutage Salvesta. 
15.2 SOS-HÄIRE VÄLJA LÜLITAMINE 
SOS-kõne tegemisel saate häireheli sisse/välja lülitada. Selleks valige: Menüü 
>Seadistused> SOS>SOS-häire> Lülita/välja. 
16 HÄDAABINUMBER 
Saate valida otse hädaabinumbri 112 ilma SIM-kaardita. Number 112 on 
Euroopa hädaabinumber. 
17 KONTAKTIDE SALVESTAMINE 
Valige telefonil soovitud number (või valige kõne nimekirjast) > vajutage 
klahvi Valikud > Lisa kontaktidesse, vajutage OK, valige, kuhu soovite 
salvestada (uue kontaktina või lisage number olemasolevale kontaktile, 
valige mälu (telefon või SIM-kaart) ja sisestage kontakti nimi >Salvestage. 
Kui olete valinud kontakti salvestamise telefoni, saate lisada foto, lisanumbri 
või muuta helinat. 
18 KIIRVALIMINE 
Numbri määramiseks klahvile valige Menüüs: 
Kontaktid>Valikud>Muud>Kiirvalimine>OK 
Valige, millisele klahvile soovite numbri määrata, ja vajutage OK. 
Sisestage number või valige number oma kontaktidest, salvestamiseks 
vajutage OK. 
19 SMS- JA MMS-SÕNUMID 
Telefon võimaldab saata ja vastu võtta SMS-sõnumeid ja MMS-
multimeediasõnumeid. Kui ekraanile ilmub ikoon  , tähendab see, et on 
vähemalt üks lugemata sõnum. 
SMS-sõnumite menüüsse sisenemiseks valige ooterežiimil 
menüü>Sõnumid>Sisendkaust. Kui teie postkast on täis, kuvatakse teade, et 
teie sõnumite mälu on täis. Probleemi lahendamiseks kustutage varasemaid 
sõnumeid. 
19.1 SÕNUMITE KIRJUTAMINE JA SAATMINE  
1. Valige menüüst Sõnumid 
2. Valige Sõnumi kirjutamine 
3. Lisage kontakt telefoniraamatust või sisestage soovitud number. 
4. Vajutage klahvi ALLA, et alustada sõnumi sisestamist, sisestage oma 

sõnum. 
5. Vajutage Valikud>Saatmine 
Kui soovite saata sõnumi mitmele inimesele, lisage numbri sisestamisel pärast 
semikoolonit veel üks number või lisage telefoniraamatusse salvestatud 
numbrid. 
Sõnumi salvestamiseks vajutage Valikud> Salvesta sõnumina. Mustand 
(sõnum salvestatakse kausta Mustandid). 
19.2 SÕNUMITE LUGEMINE JA NEILE VASTAMINE  
Kui ekraanile ilmub lugemata sõnumi ikoon või kui soovite saadud sõnumeid 
lugeda, valige Menüü: 
Sõnumid>Postkast>Soovitud sõnumi otsimine 
Vajutage klahvi Valikud: 
• Näita - kuvab sõnumi, 
• Vastamine - SMS/ MMS-sõnumi saatmine saatjale, 
• Kustuta - praeguse sõnumi kustutamine, 
• Kustuta kõik - kustutage kõik sõnumid postkastist, 

• Kõne - helistab saatjale, 
• Liigutage - muutke sõnumite salvestuskohta, 
• Märgi - võimalus märkida valitud sõnumeid, 
• Sort - sõnumi sorteerimiskategooria muutmine, 
• SMS-i eksport - võimalus eksportida sõnumeid teise kausta, 
• Lisa saatja - võimalus lisada saatja telefoniraamatusse, 
• Kustuta samalt numbrilt - valige ja kustutage ühe saatja sõnumid, 
• Lisa musta nimekirja - võimalus lisada number musta nimekirja, mille 

tulemusel blokeeritakse selle telefoninumbri kõned ja tekstisõnumid. 
19.2.1 SÕNUMITE SEADED 
Valige: Sõnumid>Sätted>SMS/ MMS  
Saate määrata sõnumikeskuse, sõnumite tähtsuse, saatmisaruannete 
sisse/välja lülitamise, saadetud sõnumite salvestamise sisse/välja lülitamise, 
sõnumite salvestamise koha valimise jne. 
20 KÕNEPOST 
Kõnepost on operaatoriteenus, mis võimaldab salvestada häälteate kui teiega 
ei saada ühendust. Lisateabe saamiseks võtke palun ühendust oma 
operaatoriga. Oma kõneposti numbri võite saada oma teenusepakkujalt. 
Valige number: Menüü > Sõnumid > Kõnepostiserver, seejärel sisestage 
kõneposti teenuse number. 
Kui klaviatuuri klahvi 1 hoiate pikalt all, aktiveeritakse kõnepost. 
21 KEEL  
Menüü>Sätted>Telefon>Menüü keel 
Võimaldab muuta telefoni menüü keelt. Kui olete kogemata seadistanud 
võõrkeele, vajutage ooterežiimis õigele keelele üleminekuks nuppu 
-Vasakpoolne funktsiooniklahv 
-2x ÜLES 
- 1x ALLA>OK 
- 1x ALLA>OK>OK 
valige õige keel ja vajutage OK. 
22 MUST NIMEKIRI 
Menüü >Sätted >Turvalisus > Must nimekiri > Must nimekiri seaded: 

• Blokeerige kõned 
• Sõnumite blokeerimine 

Kui see valik on aktiveeritud ja numbrid on lisatud musta nimekirja, lükkab 
telefon automaatselt tagasi kõned ja/või tekstisõnumid nimekirja kantud 
numbritelt. 
Numbri kiireks lisamiseks musta nimekirja valige soovitud number kõnelogist 
ja vajutage Valikud>Lisada musta nimekirja. 
Mustas nimekirjas olevate numbrite kontrollimiseks valige: 
Menüü >Sätted >Turvalisus >Must nimekiri >Must nimekiri (Must nimekiri) 
Mustast nimekirjast eemaldamiseks valige antud number valikus Must 
nimekiri>Valikud>Kustuta 
23 LENNUKIREŽIIM 
Lennukirežiimi lubamiseks/väljalülitamiseks (mobiilsidevõrgu teenused 
keelatud) valige: 
Menüü>Sätted>Kõned>Kaksik SIM>Valmisolek>Lennurežiim>Lennurežiim 
24 KAKS SIM-KAARTI 
Menüü>Seadistused>Liitumised>Kaksik SIM-kaart 
Dual-SIM viitab kahele SIM-kaardi pesale ja need kaks kaarti saavad korraga 
ooterežiimi minna. Kasutaja saab valida numbri, millega helistada ja kõnedele 
vastata. 
25 TELEFONI ISIKUPÄRASTAMINE 
25.1 HELIPROFIILID 
Helide muutmiseks valige: Menüü > Seaded > Profiilid > Valikud > Seaded 
 
Helisignaali helitugevuse kiireks muutmiseks ooterežiimil kasutage külgmisi 
helitugevusklahve, et seadistada helitugevust vahemikus 0 kuni 9 (helitugevust 
ei saa muuta vaikses ja koosolekute režiimis). 
 

Kõne helitugevuse kiireks muutmiseks kasutage kõne ajal külgmisi 
helitugevusklahve, et seadistada helitugevus vahemikus 1 kuni 9. Seadistused 
jäävad edaspidiseks meelde. 
25.2 KIRJASUURUS 
Menüü kirjasuuruse muutmiseks valige: 
Menüü >Sätted >Ekraan >Kirja suurus 
25.3 OTSETEEDE SEADISTAMINE 
Menüü>Seadistused>Telefon>Lühinumbri seaded 
Saate muuta ÜLES ja ALLA navigatsiooniklahvide vaikimisi otsetee seadistusi 
26 TARKVARA UUENDAMINE 
Uuenduste kontrollimiseks valige Menüü>Sätted>Kontrollige uuendusi. 
Andmeedastus peab olema lubatud (Menüü > Seaded > Võrk > 
Andmeedastus). Kui andmeedastus on sisse lülitatud, saab telefon olla 
pidevalt ühendatud internetti ja kontrollida automaatselt uuendusi. Lisakulude 
vältimiseks on soovitatav kasutada operaatori pakutavaid täiendavaid 
andmesidepakette. 
27 TEAVE AKU KOHTA 
Telefonil on aku, mida saab laadida komplekti kuuluva laadija abil. 
Telefoni tööaeg sõltub erinevatest töötingimustest. Tööaega mõjutab oluliselt 
see, kui kaugel olete mobiilimastist ning kui pikad ja kui palju on 
telefonikõnesid. 
Pärast sadu laadimisi väheneb aja jooksul aku tööaeg. Kui märkate olulist 
jõudluse vähenemist, soetage uus aku. 
Kasutage ainult tootja soovitatud akusid. Ärge jätke telefoni laadijaga 
ühendatuks kauemaks kui 2-3 päevaks, see võib vähendada aku tööaega. 
Märkus: Ärge hoidke telefoni liiga kõrge temperatuuriga kohtades. See võib 
avaldada negatiivset mõju akule ja telefonile endale. 
Ärge kunagi kasutage akut, millel on nähtavaid kahjustusi. See võib põhjustada 
lühise ja telefoni kahjustada. Aku tuleb sisestada vastavalt juhisele. 
Aku jätmine liiga kõrge või madala temperatuuriga kohtadesse vähendab selle 
kasutusiga. Aku säilib kõige paremini temperatuuril 15 °C kuni 25 °C. 
 
28 KESKKONNATEAVE 
Märkus : See seade on vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL märgistatud 
läbistatud prügikasti sümboliga. 

Selline märgistus annab teada, et seda seadet ei tohi pärast selle 
kasutusperioodi lõppu koos muude olmejäätmetega ära visata. 
Märkus: seda seadet ei tohi hävitada olmejäätmetena!!! Toode 
tuleb viia selleks ette nähtud kogumispunkti. 
Elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete nõuetekohane 
käitlemine aitab vältida kahjulikke tagajärgi inimeste tervisele ja 

looduskeskkonnale, mis tulenevad ohtlike komponentide olemasolust ning 
selliste seadmete ebaõigest ladustamisest ja töötlemisest. Telefoni pakendite 
tootmisel kasutatud materjalide ringlussevõtu võimaldamiseks tuleb kohaldada 
kohalikul tasandil selle jäätmeliigi jaoks kehtestatud materjalide sorteerimise 
eeskirju. 

Komplekti kuulub Li-Ion aku. Kasutatud akud on keskkonnale 
kahjulikud ja neid tuleb ladustada selleks ettenähtud kohas, 
asjakohases konteineris, vastavalt kehtivatele eeskirjadele. 
Patareisid ja akusid ei tohi kõrvaldada olmejäätmetena, need 
tuleb viia kogumispunkti. 
ÄRGE VISAKE PATAREISID VÕI AKUSID TULLE! 

29 SAR TEAVE 
See mudel vastab raadiolainetega kokkupuute rahvusvahelistele suunistele. 
See seade on raadiolainete saatja ja vastuvõtja. See on konstrueeritud nii, et 
see ei ületa rahvusvahelistes suunistes soovitatud raadiolainetega kokkupuute 
piirmäärasid. Need suunised on välja töötanud sõltumatu 
teadusorganisatsioon ICNIRP ja need sisaldavad ohutusvaru, et tagada kõigi 
inimeste kaitse vanusest ja tervislikust seisundist sõltumata. Nendes suunistes 
kasutatakse mõõtühikut SAR (Specific Absorption Rate) - spetsiifiline 
neeldumine. SAR-väärtust mõõdetakse kõrgeima kiirgusvõimsuse juures, 
tegelik väärtus on seadme töötamise ajal tavaliselt madalam kui eespool 

märgitud tase. See tuleneb sellest, et seadme võimsustase muutub 
automaatselt, et tagada, et seade kasutab võrguga ühendumiseks ainult 
minimaalselt vajalikku energiat. 
Kuigi telefoni mudelite ja isegi eri kasutusasendite SAR-väärtused võivad 
erineda, vastavad kõik need telefonid ohutu kiirguse tasemele. 
Maailma Terviseorganisatsioon on teatanud, et praegused uuringud on 
näidanud, et mobiilseadmete kasutamisele ei ole vaja mingeid eripiiranguid. 
Samuti rõhutab ta, et kui soovite vähendada kiirguse mõju, peaksite piirama 
vestluste pikkust või kasutama vestluse ajal peakomplekti või valjuhääldit, et 
mitte hoida telefoni keha või pea lähedal. 

Katsetes mõõdetud kõrgeim SAR-väärtus Piirangud 

SAR - pähe kinnitatud seade 0,953 W/kg 10g 2,0 W/kg 

SAR - seade torso juures (kaugus 5 
mm) 

0,856 W/kg 10g 2,0 W/kg 

SAR-koefitsient - seade jäsemete 
juures (kaugus 0 mm) 

1,351 W/kg 10g 4,0 W/kg 

SAR-väärtused võivad samuti erineda sõltuvalt riiklikest aruandlus- ja 
testimisnõuetest ning võrgu sagedusalast. 
30 SEADME SAGEDUSALA JA MAKSIMAALNE VÕIMSUS  

Süsteem sagedusala Maksimaalne 
kiirgusvõimsus 

GSM 900 880 -915MHz 34,38 dBm 
GSM1800 1710-1785MHz 31,50 dBm 
WCDMA sagedusala I 1920-1980MHz 23,63 dBm 
WCDMA VIII sagedusala 880-915MHz 23,59 dBm 
LTE sagedusala 1 1920-1980MHz 23,33 dBm 
LTE sagedusala 3 1710-1785MHz 23,36 dBm 
LTE sagedusala 7 2500-2570MHz 22,83 dBm 
LTE sagedusala 8 880-915MHz 23,53 dBm 
LTE sagedusala 20 832- 862MHz 23,29 dBm 
Lähivälja side 2402-2480MHz 3,08 dBm 
FM-raadio 87,5MHz -108MHz - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
30.1 LAADIJA 
Telefoni väline toiteallikas vastab komisjoni määrusele (EL) 2019/1782. 

Mudeli ID Reisilaadija  
DCS38-0500550E 

Sisendpinge AC 100-240V 
Vahelduvvoolu sisendsagedus 50/60Hz 
Väljundpinge DC 5.0V 
Väljundvool 0.55A 
Võimsus 2.75W 
Keskmine kasutegur töö ajal 70.6%(230V) 

73.47%(115V) 
Efektiivsus madalal koormusel (10%) - 

Energiatarbimine koormamata seisundis 0,04W (230V) 
0,06W (115V) 

31 LIHTSUSTATUD ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON 
Maxcom SA deklareerib käesolevaga, et raadioseadme tüüp: 
MAXCOM MM443 mobiiltelefon 

vastab direktiivile 2014/53/EL ja direktiivile 2011/65/EL ( RoHS ) 
ELi vastavusdeklaratsiooni täistekst on kättesaadav järgmisel veebiaadressil: 
http://www.maxcom.pl/deklaracje 
 
Märkus Käesolev juhend on ainult informatiivseks otstarbeks. Mõned 
kirjeldatud funktsioonid ja valikud võivad sõltuvalt tarkvarast ja riigist erineda. 
Kui on vaja tehnilist tuge, soovitame võtta ühendust tehnilise osakonnaga 
telefonil 32 325 07 00 või e-posti aadressil serwis@maxcom.pl. 
Meie veebileht: http://www.maxcom.pl/ 
 
Telefoni ja aku nõuetekohased töötingimused sõltuvad kohalikust 
võrgukeskkonnast, SIM-kaardist ja telefoni kasutamisest. 
Tootja ei vastuta mis tahes tagajärgede eest, mis on põhjustatud ebaõigest 
kasutamisest, kuritarvitamisest või juhiste eiramisest. 
Tootja jätab endale õiguse muuta või teha muudatusi ilma ette teatamata. 
 

MAXCOM SA 
Towarowa 23a 
43-100 Tychy 

Poola 
tel.: 32 327 70 89 
www.maxcom.pl 

e-post: office@maxcom.pl 
 


